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• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and persona! injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, contact your place of 
purchase for a replacement. 
MAINTENANCE: Check that the product is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months). 
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d����/!��nleitung, bevor Sie mit der Installation und Montage beginnen. Wenn Sie Fragen zur Anleitung oder Warnungen haben, wenden Sie 

,&. VORSICHT: Die Verwendung mit Produkten, die schwerer ais die angegebenen Nenngewichte sind, kann zu lnstabilitât führen und zu môglichen Vertetzungen führen. 
• Bitte befolgen Sie die Montageanlei tung genau. Eine unsachgemaBe Installation kann zu Schaden oder schweren Verletzungen fOhren. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge müssen verwendet werden. Disses Produkt sollte nur von Fachleuten installiert werden. 
• Stellan Sie si cher, dass die Auflageflâche das Gesamtgewicht des Gerâts und aller angeschlossenen Hardware und Komponenten sicher tragt. 
• Verwenden Sie die mitgelieferten Befestigungsschrauben und die Befestigungsschrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produkt enthalt Kleinteile, die beim Verschlucken eine Erstickungsgefahr darstellen kônnen. Halten Sie diese Gegenstânde von Kindern fem. 
• Dieses Produkt ist nur für den lnnenbereich bestimmt. Die Verwendung dieses Produkts im Freien kann zu Produktversagen und Vertetzungen führen. 
WICHTIG: Stellan Sie vor der Installation sicher, dass Sie aile Teile gemâB der Komponenten-Checkliste erhalten haben. Bei beschâdigten oder fehlenden Teilen, 
wenden Sie sich an lhre Verkaufsstelle, um Ersatz zu erhalten. 
WARTUNG: Überprüfen Sie das Produkt in regelmâBigen Abstânden auf Sicherheit und Stabilitat (am besten aile drei Monate). 
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� ATTENTION: L'utilisation de produits plus lourds que les poids nominaux indiqués peut entraîner une instabilité causant des blessures potentielles. 
• Les supports doivent être joints comme spécifié dans les instructions de montage. Une mauvaise installation peut entraîner des dommages ou de graves blessures aux 
personnes. 

• Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être installé uniquement par des professionnels. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de l'équipement et de tous les matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites pièces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces pièces des enfants. 
• Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entraîner une défaillance du produit ou des blessures aux 
personnes. 

IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les pièces selon la liste de vérification des composants. Si une pièce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sûre et fiable. 
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� BHMM8HMe: l-1cnonb30BaH1-1e npoAyKTOB, sec KOTOPblX npeBblWaer YKB38HHblM paC'leTHblH sec, MO>KE!T np1-1eecrn K HeycroM'll-1BOCTM M 803MO>KHblM rpaeMaM. 
• Onopbl ADfl)l(Hbl füHb ycraHOBJ19Hbl, K8K 3TO noKaaaHO B MOHTaJKl-lblX MHCTPYKI..IMJ'IX. HenpaBMJlbHrul ycTBHOBKa MOlK8T np1-1eecr,1 K non)"-IBHMIO cepb03HblX rpaBM. 
• Heo6xo,Ql-1MO 1-1cnonb3088Tb npeAOXpaHMTeJlbHOe ycrpoi:iCTOO M cneuManbHble MHCTpyMeHTbl. npoeyKT ,QOflltœH ycraHaBJlMBaTbCl'I TOJlbKO npoqleœMOHanat.11-1. 
• Y6�MTeCb, 'ITO HecylJ..181'1 nosepXHOCTb Bbl,Qel))Kl-1T sec eœro ycraHoeneHHOro o6opyAOBaHl4l'l 14 KOMnneKTYIOIJ..IMX. 
• Heo6xo,QMMO McnOnb3088Tb MOHT8lKHble BMHTbl, BXO,QS'IIJ..IMe B KOMnneKT nOCTBBKM, 1-1 HE nEPETfln1BATb MOHT8>KHble BMHTbl. 
• ,QaHHblA npoeyKT CO,Qep)l(l4T ManeHbKMe ,QBTanM, KOTOPble np�CTaBJlRIOT onacHOCTb YAYLJ.leHMl'I npM npornaTblBaHl-11-1. TaK1-1e ,Qeranl-1 He06XQ,Ql-1MO xpaHl-1Tb B He,QocrynHOM ,Qlll'l ,QBTeA Mecre. 
• ,QaHHblH npoeyKT np�Ha3Ha'leH TOJlbKO ,QllR 3KCnnyaraUMM B noMe1UeHMRX. �cn0Jlb3088HMR ,QaHHOro npo,QYl(.T8 Ha ym1ue MO>KBT npMBeCTM K nonOMKe npQ,QyKTa M nonY'-leHl-1IO rpaBM. 
BAlKHO: nepe,q ycraHOBKOi:i y6e,qMTeCb, 'ITO Bbl non)"-lMJlM ece ,qeranM B COOTBEITCTBMl-1 CO cnMCKOM KOMnneKTYICIIUMX. EcnM He xearaer KaKMX-nM6o AeTaneH MflM OHM nonoMaHbl, ClmlKl-1T0Cb C BawMM 
MeCTHblM pacnpocrpaHMTeJleM no oonpocy 38MeHbl. 
TEXHl-1LIECKOE 06CnYlK�BAHl-1E: Heo6XO,QMMO perynRpHO npoeepRTb (K8K MMHMMYM, Pa3 e îpM MeCRUB), 'IT06bl KpOHWTeHH 6b1Jl 30Q)MKC1-1poBaH, M ero MCnOJlb30B8Hl-1e 6blfl0 6B30nBCHblM. 
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� PRECAUCIÔN: utilizar con productos de mayor peso al indicado en los If mites de peso podrfa ocasionar ineslabilidad y posibles heridas persona les. 
• Los soportes de ben acoplarse tal como se 1ndica en las instrucciones de ensamble. Una incorrecta instalac16n podrla ocasionar dafios y serias heridas personales. 
• Utilice las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales. 
• Asegûrese de que la superficie de fijaci6n sostenga de manera segura el peso total del equipo y Iodas sus componenles y hardware. 
• UIUice los tominos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tensi6n a los tomiDos. 
• Este producto contiene piezas pequefias que representan un riesgo de asfocia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de los nifios. 
• Este producto eslâ disefiado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podrfa ocasionar fallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: Asegûrese de que haya recibido Iodas las piezas segûn la lista de verificaciôn de componentes para la instalaciôn. Si falta alguna de las partes, o esté. dai'iada, comunfquese con su 
distribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe peri6dicamente que el soporte esté asegurado y listo para usar (al menas cada Ires mesas). 
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� ATENÇÂO: 0 uso corn produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possfveis da nos. 
• Os su portes devem ser anexados como especificado nas instruçôes de montagem. A instalaçâo incorreta pode causar da nos ou sérias lesôes pessoais. 
• Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devem ser utilizadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais. 
• Certifique-se que a superffcie de suporte suportaré. corn segurança o peso combinado do equipamento e Iodas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fomecidos e NAD APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianças. 
• Este produto destina-se somente para uso interna. Usé.-lo em ambiente externo pode causar falhas no produto e lesôes pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se que você recebeu Iodas as peças, de acordo corn a lista de componentes, antes da instalaçâo. Se alguma peça estiver faltando ou é defeituosa, contate o seu 
distribuidor local para substituiçâo. 
MANUTENÇÂO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares {pelo menos a cada três meses). 
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Manuel d'installation / Instruction manual V1

Support de table 1 écran 
moniteur PC 32''-55''

32''-55'' TV tabletop stand
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VESA Compatible 
200x200 300x200 400x200 

300x300 400x300 400x400 
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